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नर्भाग नडनभजन र संनक्षप्त रूप 
 

पररर्र्णी शब्द नर्भाग 

DFS भमषन्ट अमग्न सुरक्षा मर्भाग 

DPS सार्षजमनक सुरक्षा मर्भाग 

DPS-CO सार्षजमनक सुरक्षा मर्भाग – आयुिको कायाषलय 

F&A मर्त्त तथा प्रशासन मर्भाग 

RTS भमषन्ट रेमर्यो प्रमर्मध सेर्ाहरू 

VCIC भमषन्ट अपराध जानकारी केन्द्र 

VEM भमषन्ट आपतकालीन व्यर्थथापन 

VFL भमषन्ट फोरेस्िक प्रयोगशाला 

VSP भमषन्ट राज्य प्रहरी 

 

I. पररभाषाहरू 

 

रै्कल्पिक सञ्चार नर्नधहरू भनेको मौस्खक र मलस्खत सञ्चारका मर्मधहरू पररपूरक र्ा परम्परागत मर्मधलाई 

प्रमतथथापन गनष सने्दशको सञ्चार गने मर्मधहरू हन्। यी मर्मधहरूको उदे्दश्य सीममत मौस्खक भाषा, सीममत 

मलस्खत भाषा र्ा मर्मभन्न कमजोरीहरूमा अझ राम्रोसुँग पुगु्न हो। रै्कस्िक सञ्चार मर्मधहरूका उदाहरणहरूमा 

ग्रामफक मचत्रण, मभमर्यो, अमर्यो रेकमर्षङ र साङे्कमतक भाषा पदषछन्। उपयुि रै्कस्िक सञ्चार मर्मध श्रोताको 

आर्श्यकतामा मनभषर रहने छ। 

 

संसृ्कनि भनेको व्यर्हार, मर्श्वास, मूल्य, दृमिकोण, अथष र मामनसको समूहको प्रतीकहरू हो। संसृ्कमतमा उमेर, 

रामिर य मूल, शैमक्षक उपलस्ब्ध, रोजगारको स्थथमत, पररर्ारको प्रकार, मलङ्ग, रं्श, भौगोमलक थथान, आप्रर्ासी 

स्थथमत, आय, भाषा, साक्षरता स्तर, सैन्य अनुभर्, अमभभार्कीय स्थथमत, शारीररक क्षमता, संज्ञानात्मक क्षमता, 

राजनीमतक मर्श्वास, जामत, जातीयता, धमष र लैमङ्गक झुकार् लगायतका मर्मभन्न तत्त्वहरू समारे्श हन सक्छन्। 

 

सांसृ्कनिक र भानषक रूपमा उपयुक्त भनेको व्यस्िको परम्परा, मर्श्वास र मूल्यको सम्मान गने र प्रमतमिया 

जनाउने सेर्ाहरू हो। 

 

DPS कायमक्रमहरू भनेको मर्भागभर कमषचारीको प्राकृमतक समूह हो जसमा सार्षजमनक सुरक्षा मर्भागको सबै 

सञ्चालन र कायष एकाइहरू पदषछन्। यो योजना र मर्भागको शीषषक VI/LEP नीमतअनुसार मर्भाग र मर्मभजन 

नेतृत्वकताष उनीहरूले यो योजना कसरी सञ्चालन गने भनी मनधाषरण गनषका लामग उत्तरदायी हन्छन्। यसमा LEP 

भएका व्यस्िहरूलाई लाभ हने सेर्ाहरू प्रदान गररएका मर्मभजनका सबै तहहरूमा कायाषन्वयन समारे्श 

गनुषपछष ।  
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उदाहरणका लामग, मर्मभजन नेतृत्वकताषहरूले मर्मभजन, कायाषलय, कायषिम, खण्ड र्ा एकाइ स्तरहरूमा यो 

योजनाको कायाषन्वयन समस्न्वत गनष छनोट् गनष सक्छन्। 

 

निभानषक भाषा कममचारीहरू भनेका उनीहरूको स्थथमत मर्र्रणमा सङे्कत गररएअनुसारको भाषामा कागजातहरू 

अनुर्ाद गनष र दोभाषे सेर्ाहरू प्रदान गनष उत्तरदायी मनमदषि मिभामषक स्थथमतमा सेर्ा प्रदान गरररहेका 

कमषचारीहरू हन्। 

 

प्रभार्कारी सञ्चार भनेको LEP व्यस्िहरूलाई LEP नभएका व्यस्िहरूले प्राप्त गरेका सेर्ाहरूमा पयाषप्त 

रूपमा समान स्तरको पहुँच प्रदान गने पयाषप्त सञ्चार हो।  

 

संघीय नर्निय सहायिा संघीय अनुदानहरूका अनुदान र कोषहरू; संघीय सम्पमत्तका अनुदान र दानहरू; 

प्रमशक्षण; संघीय कमषचारीका मर्र्रणहरू; र्ा कुनै पमन सम्झौता, प्रबन्ध र्ा अन्य करारसमहत तर यमतमा मात्र 

सीममत छैन जसमधे्य एकले सहायताको प्रार्धान प्रस्तार् गछष । 

 

अनुर्ादन भनेको एउट्ा भाषा (सहायक भाषा) देस्ख अको (लमक्षत भाषा) मा अथषको तत्कालीन मौस्खक (र्ा हस्ताक्षर 

गररएको) सञ्चार हो। सने्दशहरू मौस्खक रूपमा सूमचत गररन्छ। फोनमाफष त मदइने अनुर्ादन सेर्ाहरूलाई 

टे्मलफोमनक अनुर्ादन सेर्ाहरूको रूपमा सन्दभष गररन्छ। 

 

सीनमि अङ्रेजी ननपुर्णिा (LEP) भनेको आफ्नो प्राथममक भाषाको रूपमा अङ्गे्रजी नबोल्ने, “एकदमै राम्ररी” 

अङ्गे्रजी नबोल्ने र/र्ा अङ्गे्रजी पढ्ने, बोल्ने, लेखे्न र्ा बुझे्न सीममत क्षमता भएका व्यस्िहरू हन्। 

 

अर्मपूर्णम पहुँच भनेको LEP भएका व्यस्िलाई मन:शुल्कमा सही, साममयक र प्रभार्कारी सञ्चार मदने भाषा सहायता 

हो। LEP व्यस्िहरूका लामग, अथषपूणष पहुँचले अङ्गे्रजी मनपुण व्यस्िहरूलाई उपलब्ध गराइएका कायषिम र्ा 

मियाकलापहरूको तुलनामा महत्त्वपूणष रूपमा प्रमतबस्न्धत, मढलाइ र्ा अधीनथथ नभएको पहुँचलाई जनाउुँछ। 

 

सार्मजननक भनेको भमषन्ट र्ा नागररकताको स्थथमतमभत्र भौगोमलक थथानको र्ार्जुद कुनै पमन सार्षजमनक 

सदस्यलाई जनाउुँछ। सार्षजमनकमा नागररकता र्ा भौगोमलक थथानको सम्बन्धमबना संयुि राज्यको समू्पणष 

जनसङ्या समारे्श हन्छ। 

 

अनुर्ादन भनेको मलस्खत रूपमा एउट्ा भाषा (स्रोत भाषा) देस्ख अको भाषा (लमक्षत भाषा) मा मलस्खत सञ्चारको 

रूपािरण हो। सही अनुर्ादन भनेको मौमलक पाठको अमभप्राय र महत्त्वपूणष अथषलाई व्यि गने कुरा हो। 

 

महत्त्वपूर्णम कागजािहरू कायषिम र्ा जानकारी पहुँच गनषका लामग िारा सार्षजमनक रूपमा फैलाइएको 

संकट्पूणषसुँग सम्बस्न्धत जानकारी हने कागज र्ा मर्द्युमतय मलस्खत सामग्री हन् र्ा DPS िारा सर्षजमनक 

रूपमा प्रचार हने कानूनिारा आर्श्यक हन्छ। यसमा कागजात, फाराम, घोषणा र्ा अन्य सामग्रीहरू समारे्श 

हन सक्छन्। कागजात (र्ा यसले अनुरोध गने जानकारी) "महत्त्वपूणष" छ र्ा छैन भने्न कुरा प्रश्नमा रहेको 

जानकारी सही तररकाले र्ा साममयक रूपमा उपलब्ध गराइएको छैन भने कायषिम, जानकारी, इन्काउन्टर र्ा 

संलग्न सेर्ा र LEP भएका व्यस्िहरूलाई पररणामहरूको महत्त्वमा मनभषर रहन्छ। 
 

II. पररचय  

 

भमषन्ट राज्य सार्षजमनक सुरक्षा मर्भाग (DPS) सीममत अंगे्रजी योग्यता (LEP) भएका व्यस्िहरूका लामग DPS 

कायषिम तथा सेर्ाहरूका लामग समयमै, उच्च-गुणस्तर र अथषपूणष पहुँच प्रदान गनष प्रमतबद्ध छ। यो भाषा पहुँच 

योजना (योजना) DPS र LEP भएका व्यस्िहरूका बीच प्रभार्कारी सञ्चारलाई प्रोत्साहन गनषका लामग मात्र हो। 
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यो योजना संघीय रूपमा सञ्चामलत र संघीय रूपमा सहायता प्राप्त कायषिमहरूका लामग न्याय मर्भागको भाषा 

पहुँच मूल्याङ्कन र योजना बनाउने उपकरण प्रयोग गरेर मसजषना गररएको मथयो र 1964 लोक नागररक अमधकार 

ऐनको शीषषक VI, कायषकारी अर्षर 13166, र्हनीय स्याहार ऐनको खण्ड 1557 र यसका कायाषन्वयन मनयमहरू 

(42 C.F.R. §92) िारा आर्श्यक भएअनुसार भाषा पहुँच सुमनमित गनषका लामग DPS का रणनीमतहरूलाई 

व्याया गछष । 

 

साथै DPS अपाङ्गता भएका व्यस्िहरूलाई प्रभार्कारी सञ्चार प्रदान गरररहन प्रमतबद्ध छ। यो योजनामा समारे्श 

गररएका धेरैजसो मागषदशषनहरू र स्रोतहरूलाई अपाङ्गताहरू भएका व्यस्िहरूका लामग प्रभार्कारी सञ्चारहरू 

सुमनमित गनषका लामग प्रयोग गनष समकन्छ। 

 

DPS ले यो योजना र्ामषषक रूपमा समीक्षा गने छ र पहुँच योग्य र सांसृ्कमतक तथा भामषक रूपमा उपयुि भएका 

सेर्ाहरू र जानकारी प्रदान गने मर्भागको प्रमतबद्धतालाई बढाउन रणनीमतहरू अपरे्ट् गने छ। 

 

III. उदेश्य िर्ा कायमके्षत्र 

 

भाषा पहुँच योजना अङ्गे्रजी नबोल्ने र्ा सीममत अङ्गे्रजी प्रर्ीणता भएका व्यस्िहरूका लामग कसरी सेर्ाहरू 

प्रदान गने भने्नबारे देखाउने कागजात हो। प्रभार्कारी सञ्चार उच्च गुणस्तरीय, समतामूलक सेर्ाहरू प्रदान गनष 

महत्त्वपूणष छ। जानकारीको व्याया गनष अयोग्य व्यस्िहरूमा मनभषरताले गलत बुझाइ र्ा मर्नाशकारी पररणामहरू 

मनम्याउन सक्छ। भाषा पहुँच योजनाले उपयुि भाषा सुमर्धाहरू प्रदान गने संथथा सुमनमित गनषमा मद्दत गनष सक्छ। 

भाषा पहुँच योजनाले संथथाका कमषचारी सदस्यहरू सीममत अङ्गे्रजी प्रर्ीणता भएका व्यस्िलाई सहायता आर्श्यक 

हुँदा, के गने भने्न बारेमा सचेत छन् भनी सुमनमित गनष पमन मद्दत गनष सक्छ। 

 

यो योजना सार्षजमनक सुरक्षा मर्भागका सबै मर्भाजन र खण्डहरूमा लागू हन्छ। अपराध पत्ता लगाउन र रोकथाम 

गनष प्रोत्साहन गने हाम्रो लक्ष्य सफल पानष, हराएका व्यस्िहरूको खोजीमा सहभागी हन र राज्यव्यापी र्ा थथानीय 

प्रकोपहरू र्ा आपतकालीन अर्थथाहरूमा सहायता गनष यी मागषमनदेशनहरूको पालना गनष महत्त्वपूणष हन्छ। 

 

IV. पृष्ठभूनम 

 

20औ ंशताब्दी अन्त्य भएदेस्ख, भमषन्टले अङ्गे्रजी बाहेक अन्य भाषा बोल्ने मामनसहरूको सङ्या मापन गनष ममल्ने 

तररकाले बढेको कुरा देखेको छ। रामिर य तथ्याङ्कहरूले पाुँच र्ा सोभन्दा बढी उमेरका अमेररकीहरूमधे्य 8.4 

प्रमतशत अमेररकी सीममत अङ्गे्रजी प्रर्ीणता (LEP) भएका व्यस्िलाई पररभामषत गनष प्रयोग गररने शब्द र मेमट्र क 

“एकदमै राम्रो” भन्दा कम बोल्छन् भने्न कुराको सङे्कत गछष न्।1 भमषन्टमा, LEP मनर्ासी र आगिुकहरू थप 

सघनतापूर्षक आबाद के्षत्रहरूमा उच्च सङ्या भएका राज्यभर बथछन् र भ्रमण गछष न्। 

 

ऐमतहामसक रूपमा, आमधकाररक कागजातहरूलाई फे्रन्च र से्पनीश भाषामा मात्र अनुर्ाद गनष आर्श्यक पनष सक्छ 

तर भमषन्टर्ासीहरूलाई अब 13 र्ट्ाभन्दा धेरै भाषामा सामग्री र सेर्ाहरूमा पहुँच गनष आर्श्यक पछष । अङ्गे्रजी, 

फे्रन्च र से्पमनशका साथसाथै, DPS का सेर्ाहरू आर्श्यक पनष सके्न भमषन्टर्ासी र आगिुकहरूको अयामधक 

सङ्या अब अरबी, बमेली, मचमनयाुँ, मकरून्डी, मलङ्गाला, नेपाली, सोमाली, िामहली र मभयतनमी भाषा पमन बोल्छन्। 

 

बोमलने अङ्गे्रजी भाषा श्रर्णशस्ि कमजोर र्ा सुन्नमा कमठनाइ हने व्यस्िहरूका लामग प्रभार्कारी सञ्चार नहन 

सक्छ, जसमधे्य धेरैजसोले आफ्नो प्राथममक भाषाको रूपमा अमेररकी सङे्कत भाषा (ASL) प्रयोग गछष न्। 

 

                                                 
1
 अमेररकी सामुदामयक सरे्क्षण, 5-र्षषको अनुमान, 2015-2019  

https://www.lep.gov/sites/lep/files/resources/2011_Language_Access_Assessment_and_Planning_Tool.pdf
https://www.lep.gov/sites/lep/files/resources/2011_Language_Access_Assessment_and_Planning_Tool.pdf
https://data.census.gov/cedsci/table?q=DP02&tid=ACSDP5Y2019.DP02
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LEP व्यस्िहरूको उच्चतम एकाग्रता भएका पाुँचर्ट्ा भमषन्ट काउन्टी Chittenden, Franklin, Rutland, 

Washington र Windsor हन्। 2015 अनुमानहरूका आधारमा, भमषन्टमा भएका LEP व्यस्िहरूबीच एकदमै 

प्रचमलत भाषाहरू भनेको फे्रन्च, से्पमनश, अन्य सूचक भाषाहरू1, मचमनयाुँ र मभयतनामी हन्। सीममत अङ्गे्रजी 

प्रर्ीणता भएका चालीस प्रमतशत भमषन्टर्ासीहरू पूर्षगामी सूचीबद्ध भाषाहरू बाहेक अन्य भाषाहरू बोल्छन्।2  

 

V. चार-ित्वको नर्शे्लषर्ण 

 

भमषन्टमा अमधकांश प्राथममक भाषाहरू बोमलने भएकाले, DPS ले कुन उपायहरूले यसका सेर्ा र कायषिमहरूमा 

अथषपूणष पहुँच उपलब्ध गराउुँछ भने्न कुरा गनष DOJ रे्बसाइट्मा उपलब्ध भएको संघीय मर्त्तीय सहायता 

प्राप्तकताषहरूलाई अमेररकी न्याय मर्भाग (DOJ) मागषदशषनमा उले्लख गररएको चार-तत्वको मर्शे्लषण उपयोग गने 

छ।  

 

DPS ले DPS र यसका मर्मभजनहरूसुँगका सम्पकष हरू अयामधक रूपमा मभन्न हने छन् भनी पमहचान गछष । 

यद्यमप, चार-तत्वको मर्शे्लषण लचकदार रहनुपछष  र चार तत्वहरूको ब्यालेि रमहरहन आर्श्यक पने छ, जुन मनम्न 

हन्: 

 

a) सेर्ा प्राप्त गनष योग्य र्ा DPS को सामना गने सिार्ना भएका LEP व्यस्िहरूको सङ्या र्ा भाग 

र्ा DPS को के्षत्रामधकार र्ा मर्शेष भौगोमलक के्षत्रमभत्रका कायषिम र्ा सेर्ाहरूबाट् लाभ प्राप्त गनष 

सके्न व्यस्ि। 

b) LEP व्यस्िहरू DPS का कमषचारी, कायषिम र्ा सेर्ाहरूसुँग सम्पकष मा आउन सके्न सिार्ना 

भएको आरृ्मत्त। 

c) उपलब्ध गराइएको सम्पकष , कायषिम, जानकारी र्ा सेर्ाको प्रकृमत र महत्त्व। 

d) LEP सहायता उपलब्ध गराउने लागत र उपलब्ध भएका संसाधनहरू। 
 

VI. DPS र LEP व्यल्पक्तहरूबीचका सम्पकम हरू 
 

मनम्न तामलकाले मर्मभजन अनुसार LEP व्यस्िहरू र DPS का कमषचारी, कायषिम र्ा सेर्ाहरूबीचका धेरै सिामर्त 

अिरमियाहरू पमहचान गछष ।  
 

 

 DPS VSP VEM DFS VFL VCIC RTS 
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रे्बसाइट् रे्बसाइट् रे्बसाइट् रे्बसाइट् रे्बसाइट् रे्बसाइट् 

यौनजन्य 

अपराधको 

रमजस्ट्र ी 

रे्बसाइट् 

रे्बसाइट् 

सामामजक सञ्जाल सामामजक 

सञ्जाल 

सामामजक 

सञ्जाल 

सामामजक 

सञ्जाल 

   

                                                 
1
 भारतीय-आयष भाषा पमन भमनन्छ, https://www.britannica.com/topic/Indo-Aryan-languages  

2
 तपाईंको सामुदायमा 2015 भमषन्ट म्यामपङ गने LEP जनसङ्या – काउन्टीिारा नम्बर 

https://sheriffalerts.com/cap_office_disclaimer.php?office=55275&fwd=aHR0cDovL3d3dy5jb21tdW5pdHlub3RpZmljYXRpb24uY29tL2NhcF9tYWluLnBocD9vZmZpY2U9NTUyNzU=
https://sheriffalerts.com/cap_office_disclaimer.php?office=55275&fwd=aHR0cDovL3d3dy5jb21tdW5pdHlub3RpZmljYXRpb24uY29tL2NhcF9tYWluLnBocD9vZmZpY2U9NTUyNzU=
https://sheriffalerts.com/cap_office_disclaimer.php?office=55275&fwd=aHR0cDovL3d3dy5jb21tdW5pdHlub3RpZmljYXRpb24uY29tL2NhcF9tYWluLnBocD9vZmZpY2U9NTUyNzU=
https://www.britannica.com/topic/Indo-Aryan-languages
https://www.lep.gov/node/3091
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 कानून प्रर्तषन सुझार् 

बोर्ष 

 राज्य प्रहरी सुझार् 

आयोग 

 आपतकालीन सञ्चार 

सुझार् पररषद 

 VIBRS सुझार् बोर्ष 

 गभनषरको 

आपतकालीन 

अर्थथाका लामग 

तैयारी सुझार् पररषद 

 VALCOUR शासन 

प्रणाली बोर्ष 

      

 

सबै सम्पकष , सेर्ा र व्यस्िगत अमधकारहरू महत्त्वपूणष हन्छन् भने, DPS ले LEP व्यस्िहरूलाई सेर्ाको 

प्राथममकता मदन चार-कारक मर्शे्लषण उपयोग गने छ जसकारण उि सेर्ाहरू संलग्न DPS मियाकलापको 

प्रकृमत र महत्त्व अनुसार एकदमै आर्श्यक हने थथानमा लमक्षत गनष समकन्छ। 

 

VII. उपलब्ध LEP सहायिाका प्रकारहरू 

 

A. अनुर्ादन र दोभाषे सेर्ाहरू 

 

भमषन्ट राज्यसुँग (1) Corporate Translation Services Inc. (dba Language Link); (2) Telelanguage 

Inc.; र (3) Worldwide Interpreters Inc. करारहरू “अनुर्ादन तथा दोभाषे सेर्ाहरू” अिगषत मनमाषण तथा 

सामान्य सेर्ाहरू (BGS) को हालका राज्यव्यापी करारहरूको पृष्ठमा फेला पानष समकन्छ।  

 

अनुरोधमा, मनम्न भाषाहरू अनुर्ाद गनष समकन्छ: 

 

से्पनी इट्ामलयन फ्रािेली जमषन पोचुषगाली 

अल्बामनया बुले्गररयन सबो-िोमसयन 

(बोसमनयाली, 

समबषयन र िोमसयन) 

चेक र्च 

मफमनस मग्रक महबु्र हङे्गररयन पोमलस 

रमसयाली अरबी बमेली फारसी जापानी 

नेपाली मचमनयाुँ (मान्डाररन र 

क्यान्टोमनज) 

कोररयाली मभयतनामी ट्मकष स 

अकान अम्हाररक मे मे मतमग्रन्या िामहली 

https://language.link/
https://telelanguage.com/
https://telelanguage.com/
https://worldwideinterpreters.com/
https://bgs.vermont.gov/purchasing-contracting/contract-info/current#Translation%20Services
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सोमाली ट्वी अफ-माक्षा मकरुन्डी मोङ 

तगलोग     

 

सूचीबद्ध नगररएका भाषाहरू अनुरोध गररएको हन सक्छ र ठेकेदारहरूलाई उपलब्ध भएअनुसार योग्यताप्राप्त 

अनुर्ादन उपलब्ध गराउन अपेक्षा गररन्छ। 

 

मलस्खत अनुर्ादनहरू मनम्न समयार्मधमा उपलब्ध गराइने छ: 2,000 शब्दहरूसम्म (दुई पात्रो मदन); 2,000 – 

2,000 शब्दहरू (चार पात्रो मदन), 4,000 भन्दा धेरै शब्दहरू (पाुँच पात्रो मदन सम्ममा)। 

 

प्राकृमतक प्रकोप र्ा िास्थ्य आपतकालीन अर्थथाहरू जस्ता घट्नाका लामग, ठेकेदारहरूले 24 घण्टा मभत्रमा 

अयार्श्यक सेर्ा उपलब्ध गराउन सक्छ। 

 

अनुरोध बापत मनम्न भाषाहरू व्याख्या गनष समकन्छ: 

 

अरबी बोमियाली बमेली मचमनयाुँ (मान्डाररन, 

क्यान्टोमनज) 

फ्रािेली 

मकरुन्डी करेन मे मे नेपाली रमसयाली 

सोमाली अफ-माक्षा से्पनी िामहली मभयतनामी 

 

सूचीबद्ध नगररएका भाषाहरू अनुरोध गररएको हन सक्छ र ठेकेदारहरूलाई उपलब्ध भएअनुसार योग्यताप्राप्त 

दोभाषेहरू उपलब्ध गराउने अपेक्षा गररन्छ। 

 

यी संथथाहरू टे्मलफोमनक र मभमर्यो व्याया सेर्ाहरू प्रदान गनष पमन सक्षम हन्छन्। भाषाहरूको सूमच दोभाषेका 

लामग धेरै सीममत हन्छ, अनुरोध गदाष उपलब्ध हन्छ भने भाषाहरू मर्शेषगरी सुचीर्द्ध नगररएतापमन आपुती हन 

सक्छ।  

 

यी कम्पनीहरूमाफष त दोभाषे सेर्ाहरू र्षषको हरेक मदन ट्ोल-फ्री नम्बरमाफष त उपलब्ध गराउन समकन्छ।  

 

प्रदायक सम्पकम  नम्बर 

Language Link 855-295-9177 

Telelanguage 888-983-5352 

Worldwide Interpreters 866-967-5313 
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B. दोभाषे सेर्ा 

 

भमषन्ट राज्यले प्रयक्ष रूपमा दोभाषे सेर्ाहरू प्रदान गनषका लामग थप दुई संथथाहरूसुँग सम्झौता गछष ।  

 

प्रदायक सम्पकम  नम्बर 

भमषन्टमा बसोबास गने अमफ्रकन संघ 802-985-3106 

यु.एस शरणाथी तथा आप्रर्ासी समममत 802-654-1700 

 

मद एशोमसयसन अफ अमफ्रकि मलमभङ इन भमषन्ट इंक (AALV) बसोबास गने अमफ्रकन संघ र यु.एस शरणाथी 

तथा आप्रर्ासी  समममत मनम्न भाषाहरूका लामग प्रयक्ष रूपमा दोभाषे सेर्ाहरू मागमा उपलब्द गराइने छ: 

 

अमेमनयाली अम्हाररक अरबी बोमियाली भुट्ानी 

बमेली मचमनयाुँ 

(क्यान्टोमनज) 

मचमनयाुँ (मान्डाररन) हाइतीयाई िेओल मर्न्का 

फ्रािेली महन्दी कारेन (स्’ग) मकबेमे्ब मककोन्गो 

मकरुन्डी मकनयारर्ान्डा मकिामहली मलन्गाला माइ-माइ 

नेपाली पोचुषगाली रोमामनयन रमसयाली, सबो-िोमसयन 

सोमाली से्पनी मतब्बती ट्मकष स मभयतनामी 

 

प्रयेक संथथालाई सेर्ाहरू उपलब्ध गराउन पाुँच-कायष मदन, नेतृत्व गने समय आर्श्यक पछष  र प्रयेक आरे्दकलाई 

लगातार तीन घण्टासम्म प्रयोग गनष समकन्छ। मनरिर तीन घण्टापमछ मभन्न दोभाषे प्रयोग गनुषपछष । सेर्ाहरू मनयममत 

र काम गने समय बामहरको अर्मधमा प्रदान गनष समकन्छ। 

 

संथथाहरू योग्य दोभाषेहरू उपलब्ध भएमा आपतकालीन अर्थथाहरूमा व्यस्िगत अनुर्ादन सेर्ाहरू उपलब्ध 

गराउनका लामग करारअिगषत पमन हन्छन्। 

 

यु.एस शरणाथी तथा आप्रर्ासी समममतका लामग दोभाषे सेर्ाका अनुरोधहरू 

RequestInterpreterVT@uscrimail.org मा पठाउन समकन्छ। 

 

AALVI का लामग दोभाषे सेर्ाका अनुरोधहरू दोभाषे अनुरोध फाराम (संलग्नता D) पूरा गरेर गनष समकन्छ। 

 

AALV र यु.एस शरणाथी तथा आप्रर्ासी समममतका लामग करारहरू BGS करारको साइट् मा फेला पानष समकन्छ। 

 
 

mailto:RequestInterpreterVT@uscrimail.org
https://bgs.vermont.gov/purchasing-contracting/contract-info/current#Translation%20Services
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C. संकेि भाषा 

 

भमषन्ट राज्यले कान नसुने्न र्ा सुन्नमा कमठनाइ हने र आफ्नो सञ्चारका प्राथममक माध्यमहरूको रूपमा अमेररकी 

साङे्कमतक भाषा उपयोग गने व्यस्िहरूलाई बैठक, अपोइन्टमेन्ट, प्रकायषहरू आमद पहुँचयोग्य बनाउन अमेररकी 

सांकेमतक भाषा दोभाषे सन्दभष सेर्ा, Vancro एकीकृत दोभाषे सेर्ाहरू (VIIS) सुँग पमन साझेदारी गछष । 

 

VIIS ले नेपाली संकेत भाषा पमन प्रदान गनष सक्छ। 

 

सेर्ाहरू मनम्नानुसार अनुरोध गनष समकन्छ: 

 

इमेल interpretingservices@vancro.com 

अनलाइन अनुरोध फाराम (प्रयोगकताष नाम र 

पासर्र्ष आर्श्यक पछष ) 

https://vancroiis.com/request-interpreter.html 

 

 

D. भममन्ट सार्मजननक सुरक्षाका जर्ाफ पोइन्टहरू (PSAP) 

 

सार्षजमनक सुरक्षा जर्ाफ मबन्दु (PSAP) आपातकालीन कलहरू प्राप्त गनष क्षमता, 24-घण्टाको आधारमा सञ्चामलत, 

9-1-1 कलहरू प्राप्त गरेर उत्तरदामयत्व मनमदषि गने र अन्य सार्षजमनक सुरक्षा एजेिी र्ा मनजी सुरक्षाका 

एजेिीहरूको आपतकालीन 9-1-1 कलहरू पे्रषण गने, थथानािर र्ा प्रसारण गने सुमर्धाथथल हो। 

 

भमषन्ट सार्षजमनक सुरक्षा उत्तर मबन्दुहरू (PSAP) Telelanguage, Inc. माफष त सेर्ाहरू तुरुिै जर्ान गनष 

समकन्छ।  

 

प्रयेक PSAP, साथसाथै भमषन्ट पे्रषणको मर्श्वमर्द्यालयसुँग र्ाट्ा ट्र याक गने उदे्दश्यका लामग प्रयोग गनष आफ्नै 

सममपषत फोन नम्बर छ।  

 

PSAP माफष त उपलब्ध भएका अनुर्ाद सेर्ाहरू VSP िारा मात्र नभएर अन्य भमषन्ट कानून प्रर्तषन एजेिीहरूिारा 

पमन उपयोग गररन्छ। VSP ले ती कलहरूसुँग सम्बस्न्धत सबै खचषहरू कभर गदषछ। 

 

मनम्न कुरा सममपषत छन्, PSAP फोन नम्बर:  

 

भममन्ट सार्मजननक सुरक्षा उिर नबन्दुहरू समनपमि फोन नम्बर 

हाट्षफर्ष  844-459-7503 

लामोइल काउन्टी 844-463-9166 

सेन्ट अल्बाि 844-567-7289 

शेलबनष 844-670-9883 

भमषन्ट पे्रषणको मर्श्वमर्द्यालय 844-612-7353 

रे्स्ट्ममन्स्टर  844-627-9693 

मर्मलस्ट्न  844-464-1151 

 
 

mailto:interpretingservices@vancro.com
https://vancroiis.com/request-interpreter.html
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E. GOOGLE र अन्य स्वि: अनुर्ाद सेर्ाहरू 

 

हाल, DPS, VEM र VSP रे्बसाइट्हरूले Google Translate सुमर्धा प्रयोग गछष न्, जसले 100 भन्दा बढी 

भाषाहरूमा रे्बसाइट्को मर्षयर्सु्तको ितः अनुर्ादन प्रदान गदषछ। Google Translate मनदोष छैन; कम सामान्य 

भाषाहरूका लामग, अनुर्ादहरू शास्ब्दक हन्छन् र केही अथष “अनुर्ादनमा हराएको” हन सक्छ। यद्यमप, धेरैजसो 

अर्थथाहरूमा, Google Translate का फाइदाहरू गलत अनुर्ादहरूको जोस्खमभन्दा बढी छन्।  

 

DPS ले अन्य-मनममषत अनुर्ादन सेर्ाहरू माफष त केही ितः  अनुर्ादन सेर्ाहरू प्रयोग गनष सक्छ, जसै्त सामामजक 

मममर्या पे्लट्फमषहरूमा सस्म्ममलत भएका। 

 

F. निभानषक भाषा कममचारीहरू 

 

मिभामषक-भाषा कमषचारीहरूले आर्श्यक र्ा समय संरे्दनशील पररस्थथमतहरूमा भाषा सहायता सेर्ाहरू प्रस्तार् 

गनष सक्छन्। मिभामषक भाषा कमषचारीहरू प्रमामणत दोभाषेहरू होइनन्। 

 
 

VIII. भाषा पहुँचका आर्श्यकिाहरू पनहचान गने 

 

LEP व्यस्िहरूले DPS सुँग मनयममत रूपमा अिरमिया गने अपेक्षा गररएका सबै थथानहरूमा LEP व्यस्िहरूलाई 

उनीहरूको भाषा पहुँच आर्श्यकताहरू पमहचान गनषमा मद्दत गनष DPS सुँग कस्िमा सबै LEP भाषा समूहहरूका 

भाषाहरूमा “म बोल्छु” कार्षहरू हने छन्। DPS ले LEP व्यस्िहरूलाई DPS कमषचारीले भाषा पहुँच सेर्ाहरू 

व्यर्स्थथत गदैछ भनेर सूमचत गनष LEP भाषा समूहका सबै भाषाहरूमा पमहले नै कथनहरू पमन राखे्न छ। 

 

IX. सरल भाषा सञ्चार 

 

यो DPS सञ्चार ट्ोलीले मर्भागिारा उत्पादन गररएका सबै सामान्य रूपमा मर्तरण गररएका कागजातहरूलाई 

स्थथरता, शुद्धता र ग्यारेन्टी गनषका लामग सूचनामा सामान्य, दैमनक शब्दहरू समारे्श गदाष सिर् भएसम्म समीक्षा गने 

नीमत हो। यी सामान्यतया मर्तररत कागजातहरू प्रकामशत हनुअमघ मर्षय मर्शेषज्ञ र संचार ट्ोलीिारा समीक्षा गररन्छ। 

 

यी कागजातहरूको मर्कासका लामग मजमे्मर्ार कमषचारीले सरल भाषा प्रमशक्षण प्राप्त गनुषभएको छ। अनुर्ाद 

गनुषअमघ कागजातहरू स्पिताका लामग समीक्षा गररन्छ र आर्श्यक पदाष सम्पादनहरू गररन्छ। DPS का सबै पहुँच 

सामग्रीहरूले स्पि भाषाका मसद्धािहरू प्रयोग गनुषपछष : 

 

 मर्षय-सूची छोट्ा र्ाक्यहरूमा लेस्खएको छ। 

 मर्षय-सूची सूची, तामलका र हेर्रहरू प्रयोग गरी व्यर्स्थथत गररन्छ। 

 मर्षय-सूची कतृषर्ाच्यमा लेस्खएको छ। 

 मर्षय-सूची शब्दजाल छैन। 

 

X. रै्कल्पिक सञ्चारका नर्नधहरू 

 

DPS कायषिमहरूलाई जनतालाई आर्श्यक भएका रै्कस्िक सञ्चार मर्मध र ढाुँचाहरूको मूल्याङ्कन गनष र सिर् 

हुँदा, ती आर्श्यकताहरूलाई समायोमजत गनष प्रोत्सामहत गररन्छ। LEP नभएका व्यस्िहरूले रै्कस्िक सञ्चार 

मर्मधहरूबाट् पमन लाभ प्राप्त गनष सक्छन्। उि व्यस्िहरूमा श्रर्ण, दृमि, संरे्दनात्मक, मर्कासात्मक र/र्ा 

संज्ञानात्मक चुनौतीहरू भएका व्यस्िहरू र साक्षरता नभएका र्ा नू्यनतम भएका व्यस्िहरू समारे्श हन्छन् तर 

यमतमा मात्र सीममत हुँदैनन्। 
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रै्कस्िक सञ्चार मर्मधहरूमा अमर्यो र/र्ा मभर्यो रेकमर्षङहरू, बे्रल, ठूलो मप्रन्ट र मलस्खएका सामग्रीहरूका 

ग्राफीकल मचत्रहरू समारे्श हन्छन् तर यमतमा मात्र सीममत हुँदैनन्। 

 

XI. सांसृ्कनिक र भानषक उपयुक्तिा 

 

सञ्चालाई प्रभाकारी बनाउनको लामग, यो दुरै् सांसृ्कमतक र भामषक रूपमा उपयुि हनुपछष । DPS कायषिमहरूलाई 

उनीहरूका सामग्रीहरू र जानकारीको सांसृ्कमतक र भामषक उपयुितालाई मनरिर रूपमा मूल्याङ्कन गनष र सुधानष 

प्रोत्सामहत गररन्छ। DPS कायषिमहरूलाई कायषिमहरू, सेर्ाहरू र जानकारीको सांसृ्कमतक र भामषक उपयुिताका 

बारेमा पृष्ठपोषण प्राप्त गनष मसद्धाि, मर्ध र सल्लाहरूका बारेमा अध्ययन गनष प्रोत्सामहत गररन्छ। 

 
 

XII. कममचारी प्रनशक्षर्ण 

 

भाषा पहचका बारेमा हने कमषचारी प्रमशक्षणमा मनम्न कुरा समारे्श हने छन् (1) भाषा पहुँच सेर्ाहरू उपलब्ध गराउन 

DPS को कानूनी दामयत्वहरू; (2) भाषा पहुँच सेर्ाहरू उपलब्ध गराउनका लामग DPS का संसाधनहरू; (3) पहुँच 

कसरी गने र दोभाषेहरूसुँग काम कसरी गने; (4) सांसृ्कमतक र भामषक उपयुिता; (5) अनुर्ाद सेर्ाहरू कसरी 

प्राप्त गने; र (5) LEP व्यस्िहरूलाई उपलब्ध गराइएका भाषा पहुँच सेर्ाहरूका रेकर्षहरू कायम राखे्न। 

 

DPS ले यो भाषा पहुँच योजनामा भएका सबै कमषचारीहरूलाई प्रमशक्षण र सम्बस्न्धत प्रमियाहरू उपलब्ध गराउने 

छ। DPS ले भाषा पहुँच योजना प्रयेक पट्क अद्यार्मधक गररसकेपमछ ररफे्रसर प्रमशक्षण उपलब्ध गराउने छ। मानर् 

संसाधनहरूले उपलब्ध गराइएको सबै LEP प्रमशक्षणका रेकर्षहरू कायम राखे्न छ र थथामपत रेकर्षहरूको धारण 

तामलकाहरू अनुसार प्रयेक कमषचारीको प्रमशक्षण फाइलमा प्रमतमलमप राखे्न छन्। 

 

VSP मर्थयाच थथानहरूमा पस्िक फेमसङ टे्मलफोनमा जर्ाफ मदने कमषचारीलाई उनीहरूको मर्शेषीकृत 

प्रमशक्षण कायषिमहरूको भागको रूपमा थप प्रमशक्षण उपलब्ध गराइने छ। 

 

XIII. कममचारीका नजमे्मर्ारीहरू 

 

DPS का कमषचारीले LEP व्यस्िहरूलाई भेट््दा र्ा भेट््न सके्न अनुमान गनष सके्न समयमा उनीहरूले भाषा 

सहायता सेर्ाहरू उपलब्ध गराउन प्रयेक प्रयास गनुषपछष । साथसाथै, DPS का कामषचारीले DPS सेर्ाहरू र्ा 

जानकारीमा पहुँच गनष चाहने LEP व्यस्ििारा अनुरोध प्राप्त गदाष, भाषा सहायता सेर्ाहरू उपलब्ध गराउन उमचत 

कदमहरू चाल्नुपछष । कमषचारीले भाषा सहायताको अनुरोध पूरा गनष नसक्दा, उनीहरूले मागषदशषनका लामग आफ्ना 

सुपरभाइजरहरूलाई सम्पकष  गने अपेक्षा गररन्छ।  

 

DPS का कमषचारीले सहायताका लामग अनुरोध गरररहेका LEP व्यस्िलाई सेर्ा प्रदान गनष कमहलै्य पमन अिीकार 

गनुष हुँदैन र्ा उनीहरूले LEP व्यस्िलाई सहायता प्राप्त गने सतषको रूपमा दोभाषे तयार राख्न आग्रह गनुष हुँदैन।  

 

LEP व्यस्िको प्राथममक भाषा मनधाषरण गने प्रयास गदाष, DPS का कामषचारीले भाषा पमहचान कार्षहरू जस्ता 

उमचत रूपमा उपलब्ध भएका सबै उपकरणहरू उपयोग गने छन्। 

 

LEP व्यस्िहरूले DPS िारा मनः शुल्क उपलब्ध गराइएको LEP सेर्ाहरू िीकार गनष छनोट् गनष सक्छन् र्ा 

उनीहरूले आफ्नै उपल्बध गराउन छनोट् गनष सक्छन्। 

 

LEP व्यस्िहरूलाई भाषा सहायता सेर्ाहरू उपलब्ध गराउुँदा, VSP का कामषचारीले VSP-DIR-425 दोभाषे 

सेर्ाहरूका नीमतको पालना गनुषपने छ। 
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भाषा सहायताको लामग अनुरोध गदाष र/र्ा उपलब्ध गराउुँदा, कमषचारीले भाषा सहायता ट्र याक गने फाराम 

(संलग्नक C) पूरा गनुष हने छ। 

 

XIV. रेकडमहरू राखे्न 

 

यस भाषा पहुँच योजना अिगषत आर्श्यक पने कुनै पमन ररपोट्ष र्ा अन्य कागजात ररपोट्ष र्ा कागजात भने 

कमषचारीले तीन र्षषसम्म राख्नु हने छ। साथै, कमषचारीहरूले कागजात र ररपोट्षहरूका प्रमतमलपहरू राज्य तथा 

संघीय धारण नीमतहरू अनुसार ररपोट्षहरू र कागजात राख्नु हने मशषषक VI समन्वयकलाई 

DPS.LanguageAccess@vermont.gov मा फर्ाषर्ष गनुष पने छ।  

 

XV.  ननरीक्षर्ण र मूल्याङ्कन 

 

DPS ले यो योजना र्ामषषक रूपमा मूल्याङ्ग गने छ र यसलाई हालको भाषा पहुँच मियाकलापहरू जनताको भामषक 

आर्श्यकताहरू अनुसार आधुमनक र प्रमतमियाशील छन् भनी सुमनमित गनष आर्श्यक भएअनुसार अद्यार्मधक गने छ। 

 

यस मूल्याङ्कनमा सामुदामयक साझेदार र सदस्यहरूबाट् पृष्ठपोषण प्राप्त गने प्रमिया समारे्श हने छ। मूल्याङ्कनका 

उपायहरूमा मनम्न कुराहरू समारे्श हन्छन् तर यसमा मात्र सीममत हुँदैन: 

 

 भाषा सहायता सेर्ाहरूका ट्र ्यामकङ प्रयोग 

 भाषा सहायता सेर्ाहरूमा सिुमि 

 भाषा पहुँचसम्बन्धी उजुरीहरू मनरीक्षण गने  

 अथषपूणष पहुँच र/र्ा बाधाहरूका बारेमा सामुदामयक साझेदारको दृमिकोण 

 DPS भाषा सहायता सेर्ाहरूले LEP व्यस्िहरूका आर्श्यकताहरू पूरा नगरेका कमीहरू 

 उजुरीहरू र एजेिीको प्रमतमियाको सङ्या र प्रकार 

 भमषन्ट राज्यको भाषा, साक्षरता, LEP र सांसृ्कमतक तत्वहरूसुँग सम्बस्न्धत पररर्तषनहरू 

 

मूल्याङ्कनका नमतजाहरू अनुर्ती भाषा पहुँच योजनाहरूलाई सूमचत गनष प्रयोग गररने छ। 

 

XVI. महत्त्वपूर्णम कागजािको अनुर्ादन 

 

महत्त्वपूणष कागजात र्ा बारम्बार प्रयोग गररने ती कागजातहरू सामना गनुष पने धेरै सिार्ना भएका भाषाहरूमा 

अनुर्ाद गररने छ। मशषषक VI समन्वयकले यी अनुर्ामदत कागजातहरू उपलब्ध गराउनका लामग आर्श्यकतानुसार 

व्यर्थथा ममलाउनु हने छ। 

 
 

XVII. आपिकालीन ित्परिा 

 

आपतकालीन संकट्को अर्मधमा, DPS ले राज्यव्यापी रूपमा महत्त्वपूणष सने्दशहरू LEP व्यकमतहरूमा प्रचार गररएको 

छ भनी सुमनमित गनषका लामग भाषा पहुँच योजना (उदाहरण, मर्िेताका करारहरू, मिभामषक भाषा कमषचारीहरू, 

Google Translate) मा व्याया गररएका सबै संसाधहरू प्रयोग गने छ। संकट् सञ्चारसम्बन्धी च्यानलहरूमा सामामजक 

सञ्जाल, समाचार मममर्या, मोबाइल एपहरू र सार्षजमनक सम्बोधन प्रणालीहरू समारे्श हन्छन् तर यमतमा मात्र सीममत 

हुँदैनन्। 

 

mailto:DPS.LanguageAccess@vermont.gov


भममन्ट राज्य – सार्मजननक सुरक्षा नर्भाग 

भाषा पहुँच योजना 
 

 

DPS भाषा पहुँच योजना | पृष्ठ 17 | 2021_11 

VEM को समुदाय तत्परता रे्बपृष्ठले अङ्गे्रजी बाहेकका अन्य भाषाहरूमा मनम्न समुदाय तत्परता कागजातलाई 

मलङ्क उपलब्ध गराउुँछ: 

 

कागजािको शीषमक भाषाहरू 

आुँमधबेहरी आएमा के गने बारे तथ्य पाना मभयतनामी, िामहली, से्पनी, सोमाली, सबो-

िोमसयन, रमसयाली, नेपाली, फ्रािेली, 

अङ्गे्रजी, मचमनयाुँ, बमेली, अरबी 

मबजुली गएमा के गने बारे तथ्य पाना अरमबया, बमेली, मचमनयाुँ, अङ्गे्रजी, फ्रािेली, 

नेपाली, रमसयाली, सर्ो-िोयमसयन, सोमाली, 

से्पनी, िामहली, मभयतनामी 

महउुँ दे तुफानको तथ्य - तथ्य पाना अरबी, बमेली, मचमनयाुँ, अङ्गे्रजी, फ्रािेली, 

नेपाली, रमसयाली, सर्ो-िोयमसयन, सोमाली, 

से्पनी, िामहली, मभयतनामी 

बाढी अमघ र पमछको तथ्य पाना मभयतनामी, िामहली, से्पनी, सोमाली, सबो-

िोमसयन, रमसयाली, नेपाली, फ्रािेली, 

अङ्गे्रजी, मचमनयाुँ, बमेली, अरबी 

 

Ready.gov जनतालाई आपतकालीन अर्थथाहरूका लामग तयार हन, प्रमतमिया जनाउन र कम गनषका लामग मशक्षा 

मदन र प्रोत्साहन गनष मर्जाइन गररएको एउट्ा रामिर य सार्षजमनक सेर्ासम्बन्धी अमभयान हो। सार्षजमनक 

संलग्नतामाफष त तत्परता प्रोत्साहन गने लक्ष्य हो। रे्बसाइट्सुँग मर्जेट् छ जसले मर्मभन्न भाषाहरूमा अनुर्ाद गनष 

मर्षय-र्सु्तलाई अनुममत मदन्छ। रे्बसाइट्सुँग पाररर्ाररक आपतकालीन सञ्चारको योजना टे्म्पे्लट् जस्ता 

कागजातहरू छन्, जुन अङ्गे्रजी, से्पनी, सरलीकृत मचमनयाुँ, पारम्पररक मचमनयाुँ, मभयतनामी, कोररयन र तागालग 

जस्ता भाषाहरूमा उपलब्ध छन्। 

 
 

XVIII. भाषा पहुँच सेर्ाहरूको पहुँच र सार्मजननक सचेिना 

 

LEP व्यस्िहरूका लामग मनः शुल्क रूपमा उपलब्ध भएको सङे्कत बताउने दोभाषेहरू DPS सुमर्धाहरूमा उपयुि 

ठाउुँहरूमा पोस्ट् गररने छ। सङे्कत भाषा पहुँचका बारेमा कसरी उजुरी गने भनेर जन साधारणलाई सूमचत पमन गने छ। 

 

सङे्कत मनम्न भाषाहरूमा पोस्ट् गररने छ: अङ्गे्रजी, फ्रािेली, से्पनी, अन्य सूचक भाषाहरू, मचमनयाुँ, मभयतनामी, 

अरबी, बमेली, मकरुन्डी, मलन्गाला, नेपाली, सबो-िोमसयन, सोमाली र िामहली। 

 

DPS सर्षसाधारणले सामना गरेका सुमर्धाहरूको सूचीका लामग सङे्कत पोस्ट् गररने संलग्नक E हेनुषहोस्। 

 

XIX. भाषा पहुँच पृष्ठपोषर्ण र उजुरी कायमनर्नध 

 

भाषा पहुँचका बारेमा पृष्ठपोषण िीकार गररन्छ र शीषषक VI समन्वयक माफष त प्राप्त गररन्छ। 

 

भाषा पहुँचका बारेमा गुनासो भएका व्यस्िहरूले ट्र ्यामकङ र भाषा पहुँच उजुरीहरू समाधान गनष उत्तरदायी भएको 

शीषषक VI समन्वयकलाई आफ्नो उजुरी प्रयक्ष गनष सकु्नहन्छ।  

https://vem.vermont.gov/preparedness
https://www.ready.gov/
https://www.ready.gov/collection/family-emergency-communication-plan
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व्यस्िहरूले आफ्नो उजुरी पेश गनषका लामग भाषा पहुँच उजुरी फाराम (संलग्नक B) प्रयोग गनष सकु्नहन्छ। भाषा 

पहुँच उजुरी फाराम मनम्न भाषाहरूमा उपलब्ध हने छ: अङ्गे्रजी, फ्रािेली, से्पनी, अन्य सूचक भाषाहरू, मचमनयाुँ, 

मभयतनामी, अरबी, बमेली, मकरुन्डी, मलन्गाला, नेपाली, सबो-िोमसयन, सोमाली र िामहली। अन्य भाषाहरू 

आर्श्यकता अनुसार अनुर्ादन गररने छ। 

 

भाषा पहुँच उजुरी कसरी गराउने भनेर व्याया गने सङे्कत सबै सर्षसाधारणले सामना गरेका सुमर्धाहरूमा पोस्ट् 

गररने छ र मनम्न भाषाहरूमा DPS रे्बसाइट्हरूमा समारे्श गररने छ: अङ्गे्रजी, फ्रािेली, से्पनी, अन्य सूचक 

भाषाहरू, मचमनयाुँ, मभयतनामी, अरबी, बमेली, मकरुन्डी, मलन्गाला, नेपाली, सबो-िोमसयन, सोमाली र िामहली। 

 

XX.  शीषमक VI समन्वयक  

 

A. उदे्दश्य 

 

शीषषक VI समन्वयक भाषा सहायता सेर्ा र कायषसम्पादन मनरीक्षण र भाषा पहुँच योजनाको कायाषन्वयनका लामग 

उत्तरदायी छ। 

 

B. नाम र सम्पकम  जानकारी 

 

DPS को शीषषक VI समन्वयक भनेको मनम्न सम्पकष  जानकारीमा सम्पकष  गनष समकने सार्षजमनक सुरक्षा मर्भागको 

(र्ा मर्जाइनी) उप-आयुि हो: 

 

 (802) 244-8727 मा टे्मलफोन गरेर 

 DPS.LanguageAccess@vermont.gov मा इमेल गरेर  

 45 State Dr, Waterbury Village Historic District, VT 05676 मा प्रथम शे्रणी मेल गरेर 

 
 

C. ररपोनटमङ सम्बन्ध 

 

शीषषक VI समन्वयकले सार्षजमनक सुरक्षा मर्भागको आयुिलाई ररपोट्ष गछष । 

 

D. भूनमका िर्ा नजमे्मर्ारीहरू 

 

शीषषक VI समन्वयकले मनम्न समहत कायषकताष तथा कमषचारी र गैर-कमषचारी दोभाषे र अनुर्ादकको 

कायषसम्पादनको मनरीक्षण गनष सक्छ 

 

 दोभाषेको र्ाट्ाबेसमा समारे्श हनुपने योग्य दोभाषे र अनुर्ादकको पमहचान गने; 

 दोभाषे र आरे्दकको गुणस्तर मनयन्त्रण सुमनमित गनषका लामग उपायहरू उले्लख गने;  

 भाषा सहायता सेर्ाहरू प्रदान गने व्यस्ि समहत प्रमशक्षण र परीक्षण मिभामषक भाषा व्यस्िहरू;  

 भाषा सहायता प्रकायषहरू गनष योग्य दोभाषे, अनुर्ादक र मिभामषक भाषा कमषचारीहरूलाई मनमदषि गने; 

 उनीहरूको उपलब्धता, अङ्गे्रजी भाषा(हरू) नबोल्ने र सम्पकष  जानकारी समारे्श गने सबै योग्य, मिभामषक 

भाषा कमषचारी, सम्झौता दोभाषे र सम्झौता अनुर्ादकको अद्यार्मधक गररएको सूची मनयममत रूपमा कायम 

राखे्न; 

 सम्झौता भाषा सहायता सेर्ा प्रदायकहरूका लामग अमधप्रास्प्त रणनीमत मर्कास गने;  

mailto:DPS.LanguageAccess@vermont.gov
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 दोभाषे र अनुर्ादनको सहायता गनषका लामग कोष र अन्य स्रोतहरूका लामग खोमज गने; प्रामर्मधक र अन्य 

पूर्ाषधार सहायता र कमषचारी; 

 भाषा पहुँच नीमत, योजना र कायषमर्मधहरूको कायाषन्वयनसुँग सम्बस्न्धत बजेट् र अमधप्रास्प्त मर्षयमा इनपुट् 

प्रदान गने; र 

 रेन्डर गररएका सेर्ाहरूका लामग दोभाषे र अनुर्ादकको क्षमतपूमतष प्रास्प्तका लामग समन्वय गने। 

 

शीषषक VI समन्वयकले मनम्न कायष पमन गनुष हने छ: 

 

 LEP व्यस्िहरूका लामग दोभाषेहरू मनः शुल्क उपलब्ध छन् भनी उले्लख गने सङे्कत उमचत के्षत्र र एकदमै 

सामान्य रूपमा बोमलने भाषमा पोि गररएको छ भनी सुमनमित गनुष हने छ 

 कुन महत्त्वपूणष कागजातहरू हन र अनुर्ाद गररनुपने र कागजातहरूलाई कुन भाषाहरूमा अनुर्ाद 

गररनुपछष  भनी मनधाषरण गनषका लामग मर्द्यमान र भखषरै मर्कास गररएका कागजातहरूको समीक्षा गनुष हने छ। 

 DPS LEP सेर्ाहरूसुँग सम्बस्न्धत उजुरीहरू र पृष्ठपोषण प्राप्त गनुष हने छ र प्रमतमिया जनाउनु हने छ। 

 DPS सेर्ा, कायषिम र मियाकलापहरूमा पहुँचको भेदभार्सुँग सम्बस्न्धत उजुरी तथा सोधपुछहरूका प्रोम्ट 

र न्यायोमचत समाधान प्रदान गनषका लामग उमचत प्रमियाहरू लागू गररएको छ भनी सुमनमित गनुष हने छ। 

 अनुर्ादका लामग उमचत भएका थप कागजातहरू र्ा भाषाहरू छन् र्ा छैनन् भनी मनधाषरण गनषका लामग 

सम्झौता गररएको भाषा सेर्ाहरूको उपयोमगता र्ाट्ा र सामुदायमा आधाररत संथथाहरू समहत 

जनसङ्यात्मक र्ाट्ा र अन्य संसाधनहरू आर्मधक रूपमा मूल्याङ्कन गनुष हने छ। 

 LEP व्यस्िहरूलाई अथषपूणष पहुँच उपलब्ध गराउने कायषमा DPS का प्रयासहरूलाई आर्मधक रूपमा 

समीक्षा गनुष हने छ र उमचत भएअनुसार, यस नीमतमा ररपोट्ष, नयाुँ प्रमिया र्ा मसफाररस गररएका 

पररमाजषनहरू मर्कास गनुष हने छ। 

 

E. नननदमष्ट स्र्ानीय भाषा पहुँच समन्वयक 

 

शीषषक VI समन्वयकको समथषन र सहायताको साथमा मनमदषि, थथानीय भाषा पहुँच समन्वयकले सीममत अङ्गे्रजी 

प्रर्ीणता (LEP) भएका व्यस्िहरूसुँग मतनीहरूको मर्मशि मर्मभजनको LEP व्यस्िका लामग मनः शुल्क कायषिम र 

सेर्ाहरूमा अथषपपूणष पहुँच छ भनी सुमनमित गनषका लामग स्रोतको रूपमा आफ्नो मर्मशि मर्मभजनलाई सेर्ा प्रदान 

गनुषहन्छ। 

 

प्रयेक मर्मभजनका लामग मनमदषि, थथानीय भाषा पहुँच समन्वयकको नाम र सम्पकष  जानकारी मनम्नानुसार छन्: 

 

नडनभजन नाम र सम्पकम  जानकारी 

भमषन्ट राज्य प्रहरी सह-मनदेशकहरू, मनष्पक्ष तथा अपक्षपाती प्रहरी र 

सामुदामयक माममलाहरू 

भमषन्ट आपतकालीन व्यर्थथापन योजना खण्डको प्रमुख र्ा VEM मनदेशक 

भमषन्ट अमग्न सुरक्षा मर्भाग सहायक आगलागी माशषल तथा सार्षजमनक मशक्षा 

अमधकारी 

भमषन्ट फोरेस्िक प्रयोगशाला VFL मनदेशक 

भमषन्ट अपराध जानकारी केन्द्र VCIC मनदेशक 
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नडनभजन नाम र सम्पकम  जानकारी 

भमषन्ट रेमर्यो प्रमर्मध सेर्ाहरू VRTS मनदेशक 

DPS मर्त्त तथा प्रशासन सञ्चालनहरू तथा आिररक मनयन्त्रणहरूका 

व्यर्थथापक 

  
 
  



भममन्ट राज्य – सार्मजननक सुरक्षा नर्भाग 

भाषा पहुँच योजना 
 

 

DPS भाषा पहुँच योजना | पृष्ठ 21 | 2021_11 

संलग्नक A: VSP-DIR-425 दोभाषे सेर्ाहरूको नीनि 

 

1.0 उदे्दश्य  

 

1.1 यो नीमतको उदे्दश्य भनेको मर्भागीय व्यर्सायमा संलग्न भएका मर्भागका कमषचारीहरूलाई दोभाषे सेर्ाहरू 

प्राप्त गनषका लामग मागषमनदेशनहरू उपलब्ध गराउनु हो।  

 

2.0 नीमत  

 

2.1 यो आर्श्यक हुँदा, दोभाषे सेर्ा प्रयोग गरी अङ्गे्रजी नबोल्ने व्यस्िहरूसुँगको सञ्चारलाई सहज बनाएर 

सार्षजमनकका सबै सदस्यहरूलाई प्रभार्शाली र न्यायोमचत सेर्ाहरू प्रदान गने भमषन्ट राज्य प्रहरीको नीमत 

हो।  

 

2.2 सदस्यहरूले 1964 को शीषषक VI नागररक अमधकार ऐनको पालना गनुषपछष  र सीममत अङ्गे्रजी प्रर्ीणता 

भएका व्यस्िसुँग कुरा गनष आर्श्यक हुँदा, प्रयक्ष र्ा टे्मलफोनमा मर्शेषज्ञ दोभाषे सेर्ाहरू उपयोग 

गनुषपछष ।  

 

2.3 संघीय र राज्य कानून अिगषत, कानून प्रर्तषन एजेिीहरूलाई योग्य दोभाषे सेर्ाहरू आर्श्यक भएको कुनै 

पमन व्यस्िलाई उि सेर्ा उपलब्ध गराउन आर्श्यक पछष । स्पि आपतकालीन अर्थथामा दोभाषे सेर्ाहरू 

आर्श्यक नहुँदासम्म सदस्यहरूले उि सेर्ाहरूका लामग संघीय अमधकारीहरूलाई सम्पकष  गनुष हनेछैन र 

अनुममतप्राप्त दोभाषे सेर्ाहरू अन्य कुनै पमन स्रोतहरूमाफष त उपलब्ध हुँदैनन्।  

 

2.4 मनम्नमधे्य एउट्ा अपर्ाद लागू नहुँदासम्म, सदस्यले दोभाषे आर्श्यक भएका व्यस्िको आप्रर्ासी स्थथमतका 

बारेमा सोध्नु हने छैन:  

 

A. एजेिीको सदस्य स्ट्ोन गारे्न कायषिम र्ा समान संघीय नेतृत्वहरूमा संघीय साझेदारहरूसुँग काम गदै 

हनुहन्छ।  

 

B. आपरामधक अपराधको चमलरहेको अनुसन्धानमा नागररक आप्रर्ासी स्थथमत आर्श्यक पछष । सदस्यले 

आप्रर्ासी स्थथमतका बारेमा सोध्नका लामग कारणको रूपमा व्यस्िका मर्शेषताहरू प्रयोग गनुष हुँदैन भने्न 

कुरालाई महत्त्व मदन महत्त्वपूणष हन्छ।  

 

3.0 प्रमिया  

 

3.1 मर्भागको सदस्य र्ा कमषचारीलाई अङ्गे्रजी नबोल्ने व्यस्िसुँग कुरा गनष आर्श्यक पदाष र उि भाषा बोल्ने 

कुनै सैमनक उपलब्ध नहुँदा, दोभाषे आर्श्यक पछष  भनी मनधाषरण गररएमा, मर्भागिारा िीकृत गररएको 

दोभाषे सेर्ा उपयोग गररने छ। सुपरभाइजरको पूणष िीकृमत आर्श्यक हुँदैन।  

 

3.2 अङ्गे्रजी नबोल्ने र मर्भागको सदस्य र्ा कमषचारीबीच पुलको रूपमा कायष गरररहेका दोभाषेका साथमा 

टे्मलफोनमाफष त दोभाषे सेर्ाहरू उपलब्ध हन्छन्। मनम्न कुराहरू दोभाषेलाई सम्पकष  गने प्रमिया हो:  

 

A. अङ्गे्रजी नबोल्ने व्यस्िको भाषा पमहचान गने प्रयास गनुषहोस्।  

 

B. मर्थयाचर दोभाषे सेर्ासुँग सैमनकलाई जर्ान गने पोइन्टमा फोनमाफष त मर्थयाचमा सम्पकष  गनुषहोस्। 

सम्पकष  टे्मलफोन नम्बर र खाता नम्बर प्रयेक PSAP को फाइलमा छन्।  
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C. यसपमछ मर्थयाचर सैमनकलाई दोभाषेसुँग प्रयक्ष फोन सम्पकष मा राख्नु हने छ। सैमनक, अङ्गे्रजी 

नबोल्ने व्यस्ि र दोभाषेबीचको कुराकानी फोनमाफष त हने छ।  

 

D. ट्र ्यामकङ र मबमलङ उदे्दश्यहरूका लामग, दोभाषे सेर्ा ट्र ्यामकङ फाराम मर्थयाचरले भनुष हने छ र 

दोभाषे सेर्ा उपयोग गरेको प्रयेक पट्क PSAP सुपरभाइजरलाई पेश गनुष हने छ। यो फाराम प्रयेक 

PSAP र Power DMS मा उपलब्ध छ।  

 

E. समयभन्दा अगामर् नै मनधाषरण गररएको योजनाबद्ध प्रयक्ष अिर्ाषताषहरूका लामग, भमषन्टमा बसोबास 

गने अमफ्रकीर्ासीहरूको संघ (AALV) र भमषन्ट शरणाथी पुनर्ाषस कायषिम (VRRP) मा पमन 

दोभाषेहरू उपलब्ध छन्। यी संथथाहरूको सम्पकष  जानकारी प्रयेक PSAP को फाइलमा छ। मनधाषरण 

गने कायषलाई सहज बनाउन, यी संथथाहरूलाई सिर्भएसम्म अमग्रम सूचनाका साथ सम्पकष  गनुषपछष । 

 

1. भमषन्ट शरणाथी पुनर्ाषस कयषिमका दोभाषेलाई Power DMS को फाइलमा भएको सम्पकष  

फाराम उनीहरूको दोभाषेहरूको प्रयोगलाई कागजात गनषका प्रयोग गनष आर्श्यक पने छ। 

मर्भागलाई मबल गररने उनीहरूका सेर्ाहरूका शुल्क छन्। केही अर्थथाहरूमा, उनीहरूका 

दोभाषेहरू घण्टौपंमछ र्ा अयिै आर्श्यक हुँदा उपलब्ध हन सक्छन्। 

 

3.3 प्रमतबन्धहरू  

 

A. िीकृत दोभाषे सेर्ाको मर्भागको प्रयोग आमधकाररक मर्भागीय व्यर्सायहरूका लामग मात्र 

अमधकारपूणष छ। अन्य कुनै पमन प्रयोग कर्ा रूपमा मनषेमधत छ र पररणाम िरूप मनष्कासन समहत 

अनुशासनात्मक कायषर्ाही हन सक्छ।  

 

प्रभार्कारी जनर्री 30, 2019  
 
भमषन्ट राज्य प्रहरी म्यानुअलले आिररक भमषन्ट राज्य प्रहरी मागषदशषन मात्र उपलब्ध गराउुँछ। यो कुनै पमन पक्षिारा कुनै पमन नागररक, 

आपरामधक र्ा प्रशासमनक तररकामा कानूनी रूपमा ितन्त्र, प्रमियात्मक, लागूयोग्य कुनै पमन अमधकार मसजषना गनषका लामग मनभषर हन 

अमभपे्रत छैन, मनभषर हुँदैन र हन सकै्दन। यो अमभपे्रत छैन र आिररक मर्भाग कायषर्ाहीहरूको कुनै पमन अपराधी र्ा नागररक प्रमिया बामहर 

लागू हुँदैन। यो प्रकाशनमा समारे्श नभएको नीमतले तेस्रो-पक्षका दाबीहरूको सम्बन्धमा प्रमामणक तात्पयषमा सुरक्षा र स्याहारको उच्च कानून 

स्तर मसजषना गरे िरूप अथष लगाउनुपछष । 
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संलग्नक B: भाषा पहुँच उजुरी फाराम 

 
 

पूरा गरेर ननम्नलाई नफिाम गनुमहोस्: 

 

शीषमक VI समन्वयक, सार्मजननक सुरक्षा नर्भाग 

 

इमेलबाट: DPS.LanguageAccess@vermont.gov  
 
 

प्रर्म शे्रर्णीको मेलबाट: 45 STATE DR  

WATERBURY VILLAGE HISTORIC DISTRICT, 
VT 05676 

 
 

िपाईकंो पनहलो नाम िपाईकंो अल्पिम नाम 

िपाईकंो मेल गने ठेगाना 

िपाईकंो फोन नम्बर िपाईकंो इमेल ठेगाना 

िपाईलें कुराकानी गनम कुन भाषा रुचाउनुहन्छ? 

के िपाईलंाई भाषा दोभाषेको आर्श्यकिा छ? यनद हो भने, कुन भाषा? 

 
 

िपाईलें व्यल्पक्तका बारेमा उजुरी गदै हनुहन्छ भने, कृपया ननम्न कुराहरू उले्लख 

गनुमहोस्: 
 

व्यल्पक्तको नाम व्यल्पक्तको पद व्यल्पक्तको नडनभजन 

   

 
 
  

mailto:DPS.LanguageAccess@vermont.gov
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िपाईलें नकन उजुरी गदै हनुहन्छ व्याख्या गनुमहोस् (आर्श्यक भएमा, र्प कागजको 

प्रयोग गनुमहोस्) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

िपाईलें आफ्नो उजुरी कसरी समाधान गनम चाहनुहन्छ व्याख्या गनुमहोस् (आर्श्यक भएमा, 

र्प कागजको प्रयोग गनुमहोस्) 
 
 
 
 
 
 
 

मानर्को जानकारी मलाई र्ाहा र नर्श्वास भएसम्म सत्य र पूरा छ। 
 

िपाईकंो हस्ताक्षर नमनि 
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संलग्नक C: सार्मजननक सुरक्षा नर्भाग भाषा सहायिा टर याक गने फाराम 

 

ननदेशनहरू: यो फाराम अनुरोध गरेको र भाषा सहायता सेर्ाहरूको प्रार्धान ट्र याक गनष प्रयोग गररन्छ। कृपया 

हरेक अनुरोध र/र्ा भाषा सहायता सेर्ाहरूको प्रार्धानका लामग फाराम पूरा गनुषहोस्। 

 

पूरा भएको फाराम DPS.LanguageAccess@vermont.gov मा इमेल गनुषहोस् र तीन र्षषका लामग तपाईंको 

रेकर्षहरूका लामग एउट्ा प्रमतमलमप राख्नुहोस्। 

 

 
 

कममचारीको नाम नडनभजन इमेल ठेगाना 

   

 
 

अनुरोध गररएका भाषा अनुरोध गररएको नमनि 

 
 

भाषा सहायिािारा अनुरोध गररएको कायमक्रम र सेर्ा 

 

 

सम्पकम  नबन्दु 

 टेनलफोन  र्ाक-इन  अपोइन्टमेन्ट  अन्य (कृपया उले्लख गनुषहोस्) 

 

 

भाषा सहायिा सेर्ा अनुरोध 

गनुमभयो 

उपलब्ध 

गराइएका 

मौस्खक दोभाषे   

मलस्खत अनुर्ादन   

मिभामषक भाषा कमषचारीहरू   

संकेत भाषा   

ितः  अनुर्ादन   

mailto:DPS.LanguageAccess@vermont.gov
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भाषा सहायिा सेर्ा अनुरोध 

गनुमभयो 

उपलब्ध 

गराइएका 

रै्कस्िक सञ्चारका मर्मधहरू (कृपया उले्लख गनुषहोस्) 

 

  

अन्य (कृपया उले्लख गनुषहोस्) 

 

 

  

 
 

भाषा सहायिा सेर्ाहरू अनुरोध गररएमा र उपलब्ध नगराइएमा, कृपया नकन हो व्याख्या गनुमहोस् 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

कममचारीको हस्ताक्षर नमनि 
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संलग्निा D: AALVI दोभाषे अनुरोध फाराम 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

संशोमधत अमप्रल 17, 2020 
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संलग्निा E: DPS सर्मसाधारर्णले सामना गरेका सुनर्धाहरू 
 

नडनभजन सुनर्धा काउन्टी प्रमुख भाषाहरू1 

आ
ग

ल
ाग

ीब
ाट

 सु
र
क्ष

ा 

 
Waterbury Central Office 
Division of Fire Safety 
45 State Drive  
Waterbury, VT 05671 

 
Washington 

 

फ्रािेली, सबो-िोमसयन, 

जमषन, मभयतनामी, से्पनी, 

अन्य भाषाहरू (14%) 

 

 
Division of Fire Safety 
56 Howe Street, Building A, Suite 
200 
Rutland, VT 05701-3449 

 

 
Rutland 

 

मचमनयाुँ, फ्रािेली, 

तगलोग, से्पनी, जापानी, 

अन्य भाषाहरू (40%) 

 
Barre Regional Office 
1311 U.S. Route 302 - Suite 500 
Berlin, VT 

 
Washington 

 

फ्रािेली, सबो-िोमसयन, 

जमषन, मभयतनामी, से्पनी, 

अन्य भाषाहरू (14%) 

 

 
Division of Fire Safety 
100 Mineral Street, Suite 307 
Springfield, VT 05156-3168 

 
Windsor 

 

से्पनी, फ्रािेली, 

कोररयाली, मचमनयाुँ, 

जमषन, अन्य भाषाहरू 

(17%) 
 

 
Division Fire Safety 
380 Hurricane Lane, Suite 101 
Williston, VT 05495 

 
Chittenden 

 

अन्य सूचक, मभयतनामी, 

फ्रािेली, मचमनयाुँ, से्पनी, 

अन्य भाषाहरू (43%) 

 

 
Vermont Fire Academy 
93 Davison Drive 
Pittsford, VT 05763 

 
Rutland 

 

मचमनयाुँ, फ्रािेली, 

तगलोग, से्पनी, जापानी, 

अन्य भाषाहरू (40%) 

 

                                                 
1
 स्रोत: युएस सेिस 2011-2015 अमेररकन सामुदामयक सभे र्ाट्ा टे्बल B16001 
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नडनभजन सुनर्धा काउन्टी प्रमुख भाषाहरू1 
भ

म
मन्ट

 र
ाज्य

 प्र
ह

र
ी 

Williston Barracks - Troop A 
2777 St George Rd 
Williston, VT, 05495 

Chittenden अन्य सूचक, मभयतनामी, 

फ्रािेली, मचमनयाुँ, से्पनी, 

अन्य भाषाहरू (43%) 

St Albans Barracks - Troop A 
140 Fisher Pond Road 
St Albans, VT, 05478 

Franklin फ्रािेली, से्पनी, पोमलस, 

तगलोग, जमषन, अन्य 

भाषाहरू (5%) 

Middlesex Barracks - Troop A 
1080 US Route 2 
Middlesex, VT, 05602 

Washington फ्रािेली, सबो-िोमसयन, 

जमषन, मभयतनामी, से्पनी, 

अन्य भाषाहरू (14%) 

St Johnsbury Barracks - Troop A 
1068 US Route 5, Suite #1 
St Johnsbury, VT, 05819 

Caledonia  

Derby Barracks - Troop A 
35 Crawford Road PO Box 410 
Derby, VT, 05829 

Orleans  

Westminster Barracks - Troop B 
1330 Westminster Heights Rd 
Putney, VT, 05346 

Windham  

Royalton Barracks - Troop B 
2011 VT Route 107 
Bethel, VT, 05032 

Windsor से्पनी, फ्रािेली, 

कोररयाली, मचमनयाुँ, 

जमषन, अन्य भाषाहरू 

(17%) 

Shaftsbury Barracks - Troop B 
96 Airport Road 
Shaftsbury, VT, 05262 

Bennington  

Rutland Barracks - Troop B 
124 State Place 
Rutland, VT, 05701-9332 

Rutland मचमनयाुँ, फ्रािेली, 

तगलोग, से्पनी, जापानी, 

अन्य भाषाहरू (40%) 

New Haven Barracks - Troop B 
P.O. Box 83 
New Haven, VT, 05472 

Addison  

 

 

https://vsp.vermont.gov/stations/williston
https://vsp.vermont.gov/stations/stalbans
https://vsp.vermont.gov/stations/middlesex
https://vsp.vermont.gov/stations/stjohnsbury
https://vsp.vermont.gov/stations/derby
https://vsp.vermont.gov/stations/westminster
https://vsp.vermont.gov/stations/royalton
https://vsp.vermont.gov/stations/shaftsbury
https://vsp.vermont.gov/stations/rutland
https://vsp.vermont.gov/stations/newhaven

